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1 BiF
1.1 zhid + 5% + @ + BA¥ — the rebuking {3

Tucked inside a complement, 48] turns the comment sour — “easy for you to say.” It
implies the opposite of reality and is aimed mostly at the listener, with 35, / AH.

Structure: Subject + Verb + 15§ + f#] + Adjective

{zh: {Ji |shuo|saying it / 15 |de / 5] |dao|easy enough / 255 [rong yi / , HF |na|then
/ & |nilyou / 3 |l&i|ldo it / ! }

Easy for you to say — you do it then!

{zh: R |nilyou / 48 |xidng|wish / 15 |de / f8] |dao|nicely / 3€ |méi / ! /N |bu|don’t
/ TAE |gong zuo|work / iR |hdi|yet / A8 |xidng|want / £ |né|to be paid / T.% |gong
n/?7}

You wish! Get paid without working?

Remember: 8 + 8] = a sarcastic jab — “ {{fBBA 5 7 = “easy enough for you
to say.” Reach for it to push back at the other person’s 1, / #H. (#REESFEIZE! = “you
wish!”)

Watch out

o This f&] (dao, “but / contrary”) rebukes; don’t confuse it with {#] (d&o, “fall over”).

1.2 BR + BAH — “very, quite” (literary)

BR is a dressed-up f§ — the same “very,” but with a formal, literary flavour you’ll
meet in writing rather than everyday speech. The extra f& makes the emphasis feel
weightier.

Structure: Subject + fR/2& + Adjective

{zh: {f |ni|your / ) |de / I |bido xidn|performance / ik |rang|made / 4% |ling
d&olthe boss / {2 |hén shi|very / 7= |man yi|pleased / . }

Your performance pleased the boss greatly.

{zh: X#£ |zheé yang|doing it this way / M |zu0 / R & |hén shi|quite / AZE |bi
yao|necessary / . }

Doing it this way is quite necessary.

Remember: fijg2 = fi in its Sunday best — a written, weightier “very,” pairing
with two-syllable adjectives (fR/& &, B2 2%). If it sounds too formal to say out
loud, that’s exactly the right feel.
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Watch out

o Keep it for writing — in speech, plain f§ / E# is natural.

1.3 RBE + BE — “a full, all of”

JBJB stresses that an amount is fully that much — “a full, all of, every bit of” It
always pairs with a number, often with 7 or 4.

Structure: /£ /£ + Verb (+ Number) - Verb + 2

{zh: F |wo|l / % |déng|waited / T |le / fihi [talfor her / & JE |z zd|a full / P>
lidng ge|two / /M |xido shijhours / o }

I waited a full two hours for her.

{zh: fi |talhe / £ |zai|in / H1[E |Zhong gud|China / {F |zhu|lived / T |le / &2 |zt
zi|all of / +4F |shi nidn|ten years / . }

He lived in China for all of ten years.

Remember: BJg = “a FULL, every bit of” (J£ = “enough / full”) — it always
rides a number and underlines that the amount is large: J& &P /N (“a whole two

hours”), /& & 1T4F (“all of ten years”).
Watch out

o It needs a quantity — J& J& with no number to amplify is incomplete.

1.4 —F + 3his — “again and again, repeatedly”

—J means doing something insistently, again and again — “repeatedly, time and
again.” It precedes a two-syllable verb (often of speech or request), and can take .

Structure: Subject + —H- + Verb

{zh: F |wo|l / —FF |yl zailagain and again / I} |gen / /R |ni|you / i |shuoltold / |
H17 |chu mén|out and about / # |yao|to be / /Ml |xido xin|careful / . }

I've told you again and again to be careful when you’re out.

{zh: i |lao shithe teacher / —H |yi zai|repeatedly / 5% i |qidng dido|stressed /
iX |zhe|this / — 5 |yl didn|point / . }

The teacher stressed this point over and over.

Remember: —J = “time and again, insistently” — formal, with two-syllable
verbs of speech/thought (—F5miH, —FiEK, —FMEE). It’s the close cousin of F-

Watch out
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» Reserve it for repeated deliberate acts — not a plain “often” (that’s ##).

1.5 JLE + &+ # /B / —& — “all, every (no

exception)”

FLR sweeps over every member of a category — “any, every, whoever / whatever”
(= HEJE). It opens the sentence and pairs with # / 5t / —f.

Structure: fLi2 + Noun + #f / ¥t / —f + Predicate

{zh: NJ& [fan shilall / &5 |hul yudn|members / & |[dou / F |you|get / #1410 |zhé
kouja discount / . }

All members get a discount.

{zh: JL/& |fan shilany / & |bu / Wi |ting hualdisobedient / [
zi|child / #B |dou / ¥% |méi|gets no / Kl [tang|sweets / Iz |chi / . }

de / #¥ |hdi

Any child who misbehaves gets no sweets.

Remember: L2 = “any and every, without exception” (= HER) — it
states a blanket rule and pairs with # / 5k / —fF to nail it down (JLE£ 5D ...
Use it to leave no member out.

Watch out

o It needs the #f / 3k / —4f downstream to complete the “every” sweep.

1.6 3k (#) + 3hiA] — “always, all along”

3 describes a long-standing habit or trait — “always, has always, all along.”
It’s very close to —n].

Structure: Subject + [n]3k (#B) + Verb / Adjective

{zh: fh |[talhe / WK |xidng ldilhas always / #B |dou / 4R |hén|very / SFH} |shou
shi|punctual / . }

He’s always been punctual.

{zh: F& |wo|l / W3k |xidng ldilhave never / AN |bu / ¥ |xi huan|liked / 5
|dian|ordering / #p3Z |wai mai|takeaway / . }

I've never liked ordering takeaway.

Remember: [ = a settled, unchanging pattern over time (“has always been
this way”) — interchangeable with —n] (further down this file). It looks back over
the long run.

Watch out
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o It’s for long-held traits — not a one-off recent stretch (that’s —E.).

1.7 R — “sure enough, as expected”

BAR confirms a prediction came true — “sure enough, just as expected.” It’s the
opposite of AKX / JEIR (“unexpectedly”).

Structure: Subject + SR + Predicate - JFIRUNM / BN

{zh: 5—2%4 |di y1 ming|first place / J:9R |gud rén|sure enough / &2 |shilis / il |ta|her
/U 3R |woll / 5 [jiv / F138 |zht daolknew it / . }

First place is her, sure enough — I knew it!

{zh: RAFifk |tian ql yu bao|the forecast / 4 |shuo|said / N[ |xia yu|rain / , 3
SRUNIE |gud rdn ri ciand so it did / o }

The forecast said rain, and sure enough it did.

Remember: R = “sure enough, just as I foresaw” — it confirms a prediction
(SRARUNVL, “just so”). It’s the mirror image of Tk / FEIR (“and yet, unexpectedly”):
foreseen vs surprising.

Watch out

o If the outcome surprised you, you want %k / JEIR, not JIR.

1.8 fF — “it seems, as if”

) F hedges toward an impression — “it seems, apparently, as if.” It’s a formal
cousin of %, used for an uncertain judgement, or to flag “seems X but actually Y.”

Structure: Subject + LI ..

{zh: M |l80 ban|the boss / 4K |jn tian|today / {LIF- |si hu|seems / A |bt
taijnot very / 2% |gao xing|happy / . }

The boss seems a little upset today.

{zh: il |talshe / DI |si hulseems to be / [l [yin man|hiding / T [le / f}*4 |shén
me|something / . }

She seems to be hiding something.

Remember: fJ3F = the formal ¥ (“it seems, as if”) — a hedged, uncertain
impression. It can quietly set up “ {LI°F ... HSL .7 (“seems so, but actually...”).

Watch out

o It’s writing-leaning — in casual speech #ff% is the natural choice.
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1.9 {RfH — “contrary to expectation, of all things”

R marks a frustrating clash with what was required or hoped — “of all things,
just had to.” It can also mean “only .. (annoyingly),” singling out the one exception.

Structure: A , Subject + ffW + B

{zh: & |bu|we told him not to / MY [jido / Mt [ta / & |qulgo / , M [talhe / Wi
|pian pian|of all things / & |yaol|insisted on / % |qu|going / . }

We told him not to go, and of course he insisted.

{zh: BN |bié rénleveryone else / [ |[dou / F. |zdolearly / | |daolarrived / T |le /
, fifW |pian pian|only / ft [talhe / —4~ A\ |yi ge rénjalone / IRF| |chi dao|was late

[}
Everyone else was early — only he was late.

Remember: ff§ = a frustrated “of all things / just HAD to” — things go
against what you wanted (WYMB 5|2, M fwfmEZ:, “told him not to, and of course he

insisted”). It can also single out the one annoying exception (“only he...”).

Watch out

o It always carries annoyance — things deliberately not going your way.

1.10 BA ... , ... — “even the most ..., still”

Here A ... t ... concedes an extreme — “however un-.. one is, still ...” It grants

the unfavourable case and overrides it (=~ BIf{iA ... 4 ..).

Structure: FfA + Adjective , i + Result

{zh: FEAS |zai bulhowever un- / K |xi huan|fond / , & |ni|you / W |yé|still / 15
|d&ilhave to / % |qulgo / —#f |yi tang|once / . }

However little you like it, you still have to go.

{zh: FA |zai bu|even if not / i |e|hungry / , 1 |yé|still / Iz |chileat / g%
little / M |ba / o }

didn|a

Even if you’re not hungry, eat a bit.

Remember: A X # Y = “however un-X, still Y” — it grants even the
unfavourable extreme and holds the result firm (FAERWISE, “however little you
like it, you still have to go”). ~ B A .. 4 ...

Watch out

o This FiA (“however not...”) differs from the warning FFAS ... 5 .. T (“if not now,
then..!”) in HSK 5.
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1.11 —f — “uniformly, without exception”

—f means a rule applies to all alike — “uniformly, across the board, without
exception.” It’s written / official, often pairs with #E, and is mostly for people.

Structure: —ff (+ #f) + Verb / Adjective

{zh: BK |ming tian|tomorrow’s / HY |de / £ |hul yijmeeting / —f |yf li|without
exception / #f |dou / B |yaolmust / 0 |can jialattend / . }

FEveryone must attend tomorrow’s meeting.

{zh: £1% |q1 shi sul|over-seventies / PA I |yl shang / A |zuo|riding / A% |gong
jiaolthe bus / —f |yi liiall / ##% |mian feilfree / . }

Quer-70s ride the bus free, no exceptions.

Remember: —fft = “one treatment for ALL, across the board” — offi-
cial /written, often with % (—f# a2k, “free for everyone, no exceptions”). Picture
a single rule stamped on every case alike.

Watch out

o It’s for uniform treatment, mostly of people — heavier and more official than a
plain #f.

1.12 JdE (&) — “nothing but, merely”

Jc3E plays a matter down to its essentials — “nothing more than, merely, only.” It
often ends with 22 7 or JM .. The /& is optional with a verb, but required with a
noun.

Structure: LIE + (&) + Verb / Noun (+ 7T / i)

{zh: F& |wo|l / JoiE |wi feilonly / #LFF |pt ping|told off / T |le / il [tajhim / JL/4)
ji jula bit / , A [talhe / JEA |zén me|why / 5 |ku|crying / T |le / 7 }

I only told him off a little — why’s he crying?

{zh: #%-F |héi zi|the child / 48 |xidng|wants / 53] |dé dao / Y |de / TGIE |w feilis
nothing but / J& [shi / /& |ni|your / ] |de / i[> |guan xin|attention / 22T |ba le /

o}

All the child wants is your attention, nothing more.

Remember: JGJE = “nothing more than, merely” — it strips a thing to its plain
core, often capped with 227 / i (“..that’s all”). The /& is optional before a verb,
but required before a noun (JGiER™MREL).

Watch out

HSK 6 ik o 30



o It deflates (“it’s only..”) — don’t use it where you mean to emphasise.

1.13 —J — “always, all along”

—[n] marks a consistent, long-held habit or attitude — “always, all along.” The
feeling is “it’s always been this way.”

Structure: Subject + —[n] + Habit / Attitude

{zh: /NF |Xido Wéng|Xiao Wang / —n] |yi xiang|has always / ¥ |shang ban|come
to work / {2 |hén|very / . |zdolearly / , iX{K |zheé ci|this time / JE 4 |zén me|what’s
/ T [lefwrong /7 }

Xiao Wang’s always early to work — what happened this time?

{zh: 1445 |ma majmum / — 1] |yi xidng|has always / 3ZFF |zh1 chi|backed / F |wo|my
/ W |de / PLiE |jué ding|decisions / . }

Mum has always backed my decisions.

Remember: —Ji] = “it’s always been this way” — a settled disposition over
the long run. It’s the twin of [n]2§ (earlier in this file); both look back over a long,
unbroken habit.

Watch out

 For one recent unbroken stretch (“the whole time lately”), use —E., not —u].

1.14 3R — “when the time comes”

B points to a future moment when something will apply — “when the time
comes, by then.”

Structure: .. , BIEHEE +

{zh: BFE |xian zaijlnow / A |buif you don’t / #f4F |hao hao|properly / #E£E |[zhun
béi|prepare / , F|HHE |dao shi hou|when the time comes / 5 %E |kén ding|surely /
Z AT |kdo bu hio|do badly / . }

If you don’t prepare now, you’ll do badly when the time comes.

{zh: 4 |nilyou / 4 |xian|first / H T |21 ji|yourself / i |shi shi|try / , Z]EHE |dao
shi houlthen / & |woO|l / F |zai / # |jiao|teach / /R |ni|lyou / . }

Try it yourself first; I'll teach you when the time comes.

Remember: F|FfE = “when the time comes, by then” — it points ahead to
a future moment. Handy set phrases: Z|BEl, (“see you then”), F|BHMEFIE (“we’ll
see then”).
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Watch out

o It looks forward — don’t use it for “at that (past) time,” which is HR A fi.

1.15 fih — “why bother, there’s no need”

Al is a rhetorical “why (must) ..?” — arguing that something is unnecessary. It
often ends with ¢, and fA[.AlR? can stand alone for “why bother?”

Structure: Subject + fif4h + Predicate (+ [Jg)

{zh: Al |talhe / E4 |yi jinglalready / &k |dao gian|apologised / T [le / , 4 |ni|you
/ fafh |hé bi|why / if |hai|still / 4 |sheng qi|be angry / 7 }

He’s already apologised — why stay angry?

{zh: #B,& |dou shilwe're all / —ZE A |yl jia rén|family / , fa[4) |hé bi|why bother /
X2, |zheé me|being so / &K, |ké qilformal / ? }

We’re all family — no need to be so formal.

Remember: filh = a rhetorical “why (must) you...?” = “there’s no need.”
It nudges someone to drop a pointless effort (RfJAHS? “why be angry?”); {fa[)
g7 alone = “why bother?”. Proverb: AN, faf2524%] (“if you'd known, why do
it in the first place?”).

Watch out

o It’s not a real question — it’s arguing that the thing is unnecessary.
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2 Auxiliary Words

2.1 Sentence + ¥F — “(was just) ..., what was it again?”

¥&E tags onto a sentence to recall what was happening or said a moment ago
— “(someone) was just .., what was it again?” It’s casual and spoken. It has no
negative form (never AN / % k%), and in a question it appears only with {14, #,
or M JL.

Structure: Sentence + &

{zh: WEK |zu6 tian|yesterday / 7 [yOu|someone / AN [rén / K [|ldijcame / Fk
|zh&o|looking for / f& |nilyou / 2RZ [l4i zhe / . }

Someone came looking for you yesterday.

{zh: 4R Ini]you / W4 |gang cdiljust now / i, |[shuo|were saying / f}-4 |shén me|what
/ k& |lai zhe / 7 }

What were you just saying again?

Remember: & = “..what was it again?” — a casual tag for recalling the
just-past (#RRIA i 4%FE? ). Two limits: no negative (never % %), and in
questions only with f1-4 / #E / B JL.

Watch out

o It’s purely for the recent past — not the distant past, and not future.
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3 R

3.1 DA% + ZhiFE%EE — “so as to avoid, lest”

PA% introduces an unwanted outcome to prevent — “so as to avoid, in order not
to, lest.” (It’s a shortened PAfH#ES.) The first clause gives a warning; the PAff clause
names the bad result. It needs a complete verb phrase, not a bare word.

Structure: Action , PAff + Undesirable Result

{zh: X JL |zher|there are / £ |you / HEHZ |gao ya dian xian|high-voltage wires
here / , 1§ |qing|please / AL |bt yaoldon’t / FEiT |kao jin|go near / , PAGE |yl
midn|lest / &% |fa sheng|something / fG [ |wei xidn|dangerous happen / . }

There are high-voltage wires — please keep away, lest something dangerous happen.

{zh: R |nilyou / #*% |gan jin/hurry up and / 3E |z6u|go / , PA%R |yl midn|so as not
to / Wi |[wan|be late / T |le / . }

Hurry up and go, so you’re not late.

Remember: PAf = PA (“so as to”) + % (“avoid”) = “lest / so as to avoid.”
The PA% clause names the bad thing you're heading off (/[MW0r i, PAHFF). It needs
a full verb phrase: ATl T v/, not DA

Watch out

« It always introduces the unwanted outcome — for a wanted purpose, use VA (“so
as to”).

3.2 PAS — “as well as, and”

PAX links nouns or phrases (chiefly in writing), often appending less-central items
at the end — “as well as, along with, and.” The part before DA }% is usually the main
one. It can also join clauses. It’s more formal than Fil.

Structure: A, B DA N C

{zh: Wr4& |ting juélhearing / . F4E [shi jué|sight / PAK |vi jilas well as / fili5g |chu
juéltouch / # |doulare all / J& T |shu yu / JBE |gdn guan|senses / . }

Hearing, sight, as well as touch are all senses.

{zh: BEFHL |yuan zi lijthe yard / #% |zhong zhe|has growing / ¥¥ |méi gui|roses
/ + FKF] |mo li|jasmine / PAK |yi jijland / HA |qf tajother / FEEL |hua cdo|plants /

o}

The yard has roses, jasmine, and other plants.
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Remember: PA} = a formal “and / as well as,” with the MAIN items
before it and secondary ones after (B(¥. F#] PARHABAEL). More formal than
H1, and it can also join clauses.

Watch out

o Put the central items before DA} — what follows reads as an add-on.

3.3 M2 — “in short, in a word”

B2 sums up what came before — “in short, in a word, all in all.” It introduces a
wrapping-up conclusion.

Structure: (...,) B2, ..

{zh: it [tajhe / &% |jing changloften / iR %] |chi dao|late / , TAFE |gong zuod|with
work / 4 |yé|also / A |bujnot / f15% |fu zé|responsible / , ELZ |zdng zhi|in short /
, N |gong si|the firm / 24700 |bi xu|must / fiffE |jié gullet go of / A [tajhim / . }
He’s often late and not responsible — in short, the firm has to let him go.

{zh: R4 |bu guin|whatever / FEf |Ii you|reason / & |shi / A4 [shén me / , %
Z |zong zhi|in short / 3 |wo|l / A4 |bt huilwon’t / F |zdilagain / #Hf5F |xiang
xin|trust / i [talhim / T [le / . }

Whatever his reasons, in short I won’t trust him again.

Remember: §2Z = B (“sum up”) + Z = “in a word, to sum up.” It gathers
the scattered points into one bottom line — the verbal “long story short.”

Watch out

o It needs preceding points to gather — it caps an argument, it doesn’t open one.

3.4 N — “whereas, while (contrast)”

W] marks a contrast between two clauses — “whereas, while” (the same idea as
#I). Tt’s formal and written, sits at the head of the second clause’s predicate, and
often appears with Jffj.

Structure: Clause 1 , ([fj) + Subject + N + Predicate

{zh: B/ N |ndn fang rén|southerners / ¥ |xi huanl|like / Wz |chileating / &
|tidn|sweet / 19 |de / , JEJ5 A |béi fang rén|northerners / N |zé|whereas / E¥K |x1
huan|like / Iz |chi|eating / J& |xidn|salty / #%) |de / . }

Southerners like sweet food, whereas northerners like salty.
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{zh: & |wo|my / %% |la0 po|wife / 25 |x{ guanlis used to / £ &} [xiang cun|country
/ 1% |sheng hudllife / , F& |wo|l / N |zé|whereas / >JI5 |x{ guan|am used to / 3k
T |chéng shi|city / 423§ |sheng hudllife / . }

My wife is used to country life, whereas I'm used to the city.

Remember: ] = formal “whereas” — it heads the second clause’s predicate (b
A .. to set two cases side by side. It often pairs with Ifij (7 ... W] ..). Same
contrast as #fl, dressier register.

Watch out
o It sits after the second subject, before the verb — Jt 7 ANZ ¥ ..., not ML A
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4 £

4.1 7 + 418 — “this, one’s own”

In formal written Chinese, Z% means “this (very) / one’s own” — always the
speaker’s own side. It pairs with single-syllable nouns (A, £, 17, &, &, H, 4, k)
and a few two-syllable ones (AH], H4). 48N\ = “I, myself” (common on résumés).

Structure: A< + Noun

{zh: % % I |gu ke zhi shang|customer-first / J& |shi|is / 4% |bén|our / /4H] |gong
stlcompany’s / ] |de / PR |l nian|ethos / . }

“Customer first” is our company’s ethos.

{zh: A |bén|this / & |xiao|school / A |bu|doesn’t / FRifF |yun xi|allow / ZMZ |wai
xido|outside / 244 |xué sheng|students / Bl |suf bian|to freely / #FH |jin chu|come
and go / . }

This school doesn’t allow outside students to come and go freely.

Remember: Z= = “this very / our own (side)” — the voice of notices and
officialese: A<\ ] (“our company”), AR (“this school”), A< A (“I, myself”). Tt
always speaks from the in-group.

Watch out

N

o It’s self-referential and formal — for a plain “this,” use iX.

4.2 6] + £ — “-ness, -ity” (a quality)

The suffix £ turns a word into an abstract quality — “-ness, -ity, -ability” (also

“-ic”). Like 4k, it’s a productive suffix: R GeM:, T, Blagt, nlf.

Structure: Word +

{zh: XA~ |zhe ge|this / 7% |fang an|plan / %A |méi you|has no / A[F71E |ké xing
xing|feasibility / . }

This plan isn’t feasible.

{zh: #R |ni|your / 19 |de / YEf |zud pin|work / #fiEk [yue 1ai yue|/more and more /
A |youlhas / g1 |chuang zao xing|creativity / . }

Your work is more and more creative.

Remember: £ = “-ness / -ity” — turns a word into an abstract quality: W] BEE:
(possibility), FEZEM: (importance), W17 (feasibility), f#E P (creativity). It’s the
noun-making sibling of the verb-making 1k..
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Watch out

o It builds a noun of quality — pair it with 5 / %A (AW 471E), not used like an
adjective.
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5 BjiA

5.1 B + 3hi§ / BRI — “whether (or not)”

B is a formal, written /AR — “whether (or not).” It forms or embeds a yes-no
question, before a verb or adjective.

Structure: 277 + Verb / Adjective

{zh: 4 |qing|please / #fiIA |que rén|confirm / {F & |xin x1|the details / &7 |shi

fou|whether / IEAf |zhéng que|correct / . }
Please confirm whether the details are correct.

{zh: {R |ni|your / 4CHF |fu mu|parents / j&75 |shi fou|whether / [F]Z |[téng yi|agree
to / /M1 |ni men|you / fF |zhu|living / #F— |zai yi qi|together / 7 }

Do your parents agree to you living together?

Remember: 2% = the written AR (“whether”). Same job, formal register
— mnatural in a form or report, stiff in chat (where you'd say &/ +&).

Watch out

o It sits before the verb/adjective: &3 1E#f, not IEHZ7 (that “..or not” tail is
575, below).

5.2 #hiFE / BEE + 5F — “whether or not”

53 is a classical particle for “... or not” — it nominalises a yes-no question into an
abstract phrase, sitting at the end of a clause. It’s highly formal.

Structure: Verb / Adjective + 5%

{zh: W3 |chéng gong|success / 575 |yu foujor not / , Z |yao / #E |kdolis down to
/ B |z ji|yourself / . }

Whether or not you succeed is down to you.

{zh: X |zhe|this / {} |jidn / ZF |shijmatter / EZE |zhong yaolimportant / 57 |yu
foulor not / , BT |qu jué yi|depends on / 4R |nilhow you / B4 |zén me / F
[kan|see it / . }

Whether this matters depends on how you see it.

Remember: 5% = “.. or not,” tacked on the END to make a topic —
B3 54 (“the matter of whether you succeed”). It turns a yes-no question into a
noun-like phrase. Highly formal; &75 leads, 575 trails.

Watch out
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o It comes after the verb/adjective (B I)575) — the front-position version is f&75.

5.3 4R + Z + 41 — literary §J

Z is the classical / written equivalent of possessive [, found in set phrases, titles,
and formal documents. It can’t replace every [ — it’s fixed to certain pairings.

Structure: Noun + 2 + Noun

{zh: F A |hai rén|to harm others / Z |zhi / .[» |xin|a mind / AB]F |bi ké you|one
must not have / . }

Never mean harm to others.

{zh: X |zhe xie|these / Jy3 |fang shi|jmethods / A} |réng|still / A |youlhave / A
JE& |bu zt|short- / 2 |zh1 / 4L |chu|comings / . }

These methods still have shortcomings.

Remember: 2 = the literary f{J — but fized to set expressions, not a free swap:

=/2Z— (a third), BERZH (as expected), A JEZ AL (shortcomings). Learn the

phrases whole.

Watch out

e You can’t sprinkle 2 in for any §J — FX2 4 is wrong; it’s FHY .

5.4 Statement + B — “obviously, of course”

The particle B marks something as self-evident from the speaker’s point of view —
“obviously, of course.” (Same sound as the yes-no 13, but a different job.)

Structure: Statement + Ijf

{zh: A~ |bufif you don’t / A8 |xidng|want to / & |qu|go / ¥k [jiuthen / AN |bu
vaoldon’t / 2 |qulgo / W |ma / . }

If you don’t want to go, then don’t — obviously.
{zh: ftiy |tajhe / #E |ting|pretty / F %k |you qidn|well-off / ]
He’s clearly pretty well-off.

de / W |ma / . }

Remember: B = “obviously, of course” — frames the point as self-evident
(AR EPATELBR, “then just don’t go, obviously”). Same sound as the question 1,
opposite job: W asserts, "% asks.

Watch out

« Don’t mishear it as I — I makes a (slightly impatient) statement, not a question.
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5.5 Sentence + Ml — “(so) obviously, then”

The casual particle Ml signals that something is obvious or simply how it is —
“well, obviously; then just ..; so be it.” It can also carry resignation or a lack of
enthusiasm.

Structure: Sentence + M

{zh: A% |bu hui|if you can’t / #f |jiu|then / {F¥f |hao hdoljust / %~ |xué|learn it /
WL [bei /o }

If you can’t, then just learn it — simple.

{zh: A~ |bulif you don’t / 48
/ & |aulgo / WU [bei /o }

If you don’t want to go, then don’t, then.

xiang|want to / & |qu|go / #k |jit|then / A |bu|don’t

Remember: Ml = a shrug: “well, obviously / then just... / so be it.” Very
colloquial, often a touch resigned (AS£xph2#Ml, “if you can’t, then just learn it —
what else”). It waves the matter away as plain.

Watch out

o It’s very casual and can sound dismissive — read the resignation in its tone.
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6 STiA

6.1 Z%7F 4 Observation , Conclusion — “in light of, in view
Of”

YT introduces a consideration that grounds a decision — “in light of, in view
of, seeing that.” It’s formal and official, and opens the sentence.

Structure: 22 + Observation , Conclusion / Suggestion

{zh: %F |jian yilin view of / j& [shilit’s / B & |jin ji|]an emergency / fF |qing
kuang / , FAT |wo men|we / Wi% |ying gailshould / Rt |jin kuailas soon as possible
/A |zuo chujmake / Hoig |jué dingla decision / . }

Given it’s an emergency, we should decide as soon as possible.

{zh: %7 |jian yu|in view of / [ J& |shang zhoullast week’s / ) |de / A4 |shi
jian|incident / , B |zhéng fi|the government / fill5% |jia qidng|tightened / T [le /
2% |an biolsecurity / o }

In view of last week’s incident, the government tightened security.

Remember: ¥F = “in light of, given that...” (% = “examine / consider”) —
it cites the basis for the decision that follows. Formal, official, sentence-opening: %&F
«, (AIt) we should.... Tt’s the weightier cousin of HF.

Watch out

It grounds a decision/conclusion on a consideration — heavier and more official
than a plain [KA.
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7 Sentence patterns

7.1 AR + Rhetorical Question — “wouldn’t that be ...?”

YRR asks a rhetorical question expecting agreement — “wouldn’t that be .7, isn’t
that ..7” The speaker already knows the answer.

Structure: Z A& + Rhetorical Question

{zh: fBifi] [ta men|they / 7 |bu|don’t / > [lai|come / EAJE |qi b shijwouldn’t that
be / B |géng|even / 4f |hdo|better / 7 }

Wouldn’t it be even better if they didn’t come?
{zh: #R |ni|you / $X#£ |zhe yang|doing it / fi{ |zuo|this way / E A& |ql b shilaren’t
you just / 25 |géi|lmaking / HC |21 ji|yourself / #% |zhdo / FR/F |m4 fan|trouble / 7 }

Aren’t you just making trouble for yourself?

Remember: AR = a literary “wouldn’t that be...?!” (& = “how could it
not”) — the answer is taken for granted, so it argues a point rather than asks ({4
ARENZEE? = “surely that’d be better”).

Watch out

o It’s rhetorical — don’t expect (or give) a literal yes/no.

7.2 FEFE) ... AR — “simply must, insist on”

JE (B) ... A1) marks strong determination — “simply must, insist on.” The /A~
7] can drop when the speaker dislikes the action (fiiE%i0E). The frame Jf + .. +
A1 also means “is bound to (happen).”

Structure: Subject + Jf (Z) + Verb Phrase + 1]

{zh: XA~ |zhe ge|this / BiH |xiang mu|project / E |fei|simply has to / i [ta|him /
>k 141 / f# |zuo|be done by / AH] |buké / . }

This project simply has to be done by him.

{zh: 4K |jm tian|today / B4 |na melso / ¥ |léng|cold / , F |wolmy / )L |nt
ér|daughter / FEHL |fei yaolinsists on / Zf |chuan|wearing / ¥ |qun zi|a skirt / . }

It’s so cold, yet my daughter insists on wearing a skirt.

Remember: JE ... AH] = a double-negative lock: “must / insist on.” Jf (“not
unless”) + AH] (“can’t not”) clamp shut on “simply have to.” The AH] can drop
when you disapprove (JEELZF). Tt also means “bound to”: FAEIERF|AT].

Watch out
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e Don’t read Jf as plain “not” here — Jf .. ANTH] is a positive “must,” via two

negatives.
7.3 3f — “concurrently, and also”
$f means holding two roles or jobs at once — “and also, doubling as, concurrently.”

It can come before or after the verb.
Structure: Subject + Ff + Role / Verb + A fil B - /2 + N1 + 3& + N2

{zh: fili [ta|he / J& |shi|is / iX |zhe|this / B [shou / @K |ge|song’s / # |de / F2NE |zhu
chang|lead singer / 3 |jian|and also / d] |ci / YE& |zu0 zhé|lyricist / . }

He’s both the lead singer and the lyricist of this song.

{zh: 7£ |zailin / Hf |na|that / F [bu / H§E |didn ying|film / B |Ii / , B |tajhe /
3 [jian|was both / fi{ |zuo / T |ddo yan|director / il |hé|and / 5 4 |ndn zhu
juéllead actor / . }

In that film he was both director and lead actor.

Remember: F = “doubling as, both ... and ..” — one person, two hats at
once: FIEFRIANEE (“lead singer and lyricist”). It compactly joins two simultaneous
capacities.

Watch out

o It joins roles/jobs, not random nouns — for plain “and” between things, use .

7.4 XKIE — “could it be that ...7”

B 3JE voices a dawning suspicion as a guess or rhetorical question — “could it be
that .7, don’t tell me ...” It’s like ¥£iH, usually opens the second clause, and A, is
optional.

Structure: Fact , ZJfE + conjecture (+ AN)7? - B + rhetorical question

{zh: X2 |zhe melso / Wi |wéan|late / i [talhe / & |hdi|still / & |méilhasn’t / [B]3%
|hui 1ai|come back / , ZIE |mo feilcould it be / H} |chu|something / T |le / {4
|shén me / =& |shilhappened / 7 }

So late and he’s not back — could something have happened?

{zh: ZL9E |mo feildon’t tell me / 4K |nilyou / E W |zhen de|really / #{F |xiang
xin|believe / i [talhim / 7 }

Don’t tell me you actually believe him?
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Remember: HJE = a worried “could it be...? / don’t tell me...” — a suspicion
dawning on the speaker (~ MEif). The /i tail is optional. Picture the penny starting
to drop with unease.

Watch out

o It floats a guess, not a fact — the answer is feared /suspected, not known.

7.5 B + 3hE — “from this, hence”
H Y, draws a consequence from a reason or situation — “from this, hence, thereby.”

It usually pairs with #J I, / H3F / #iFk.

Structure: Reasons , Hill, + Result / Implication
{zh: HIIt |y6u ci|from this / B] I, |ké jian|it’s clear / , PR |gdi gé|reform / &2 |shilis
/ 22, |duo melhow / DAL |bl yao|necessary / . }

From this we can see how necessary reform is.

{zh: AA] |rén men|people / JIEH |lan yong|overuse / K 24 |néng yao|pesticides / |
Hi it |you ciland from this / 7= |chan sheng|came / T |le / &/ |shi pin|food- / %
4 |an qudn|safety / [ |[wen ti|problems / . }

People overuse pesticides, and food-safety problems have come from this.

Remember: i, = “from this (it follows)...” (] “from” + Jf, “this”) — and

the set wrap-ups H{IIAI I, / B3R / R = “from this we can see / it would seem...”.
A formal “therefore, from the above.”

Watch out

o It points back to what was just said as the basis — it can’t open with no prior
reason.

7.6 A 4+ E3FTF 4+ B — “nothing is more ... than B”

BdF (literally “none surpasses”) singles out the utmost case — “nothing is more
.. than B.” It’s literary and emphatic.

Structure: Topic / Question + EjfT + Answer

{zh: ANA: |rén sheng|in life / £ |zui|the saddest / {5 |bei shang / ) |de / T
|shi|thing / BT |mo guo yis nothing more than / 42 |shi qu|losing / /& |ni|you
/ % |ai|love / 1y |de / A\ [|rén|someone / . }

Nothing in life is sadder than losing someone you love.

{zh: X H |zhe li|here / # |zui|the best / ¥ [hdo / ) |de / K |da xué|university /
BT |mo guo yilis none other than / bk |Béi Da|Peking University / . }
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The best university here is none other than Peking University.

Remember: XjdF = “none surpasses” = “nothing is more ... than B.” It
crowns B the supreme example, usually after a £ phrase (# ... FJ3F ..). Literary
and emphatic.

Watch out

o B is the peak case — don’t follow Bt with a middling example.

7.7 5H A, A1 B — “rather than A, better to B”

5H A, Rl B weighs two options and picks B — “rather than A, better to B.”
You can add i / 8] / E before Afl. The variant 5HPE A, AP B means “more
B than A

Structure: 5H + A | &) A + B - S5HUL A, AU0YE B

{zh: 5H |yt gi|rather than / f¥ |zailat / % |jialhome / & |kan|watch / H A |dian
shi|TV / , A0 |bu ri|better to / HZ |chu qu|go out / FEFE |z0u zoulfor a walk / .
}

Rather than watch TV at home, better to go out for a walk.

{zh: 5HY |yu qf shuojmore than / i [ta|he / &2 |shilis / F& |[wolmy / ZIifi |1d0
shi|teacher / | N [bu ri shuo|rather / fil [talhe / &2 |shilis / & |[wolmy / AHA
|péng youlfriend / . }

He’s more a friend than a teacher.

Remember: 5H A AUl B = “rather than A, better B” — it rejects A,
picks B. The 5H: sets up the option you drop, A1l the one you take. Variant 5}
Ui A A B = “more B than A” (recasting a description).

Watch out

o Order is fixed: 5H + the rejected option first, A4 + the chosen one second.

7.8 BB + 2% + I — “just like, as if”

BR ... {lIBg draws a vivid comparison — “just like, as if (it were) ..” (the same as
1% .. —#FF). It’s common in descriptive writing. The {l] can be read shi or si.

Structure: J + Noun / Pronoun / Adjective + {LI[1Y

{zh: 1] |ta men|the two of them / f |lid / #F |h&o|are as close / 15 |de / IR |gen|as
/ FEIHEE |qin jié mei|real sisters / PRI |shide / . }

The two of them are as close as real sisters.
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{zh: #%i |zul jin|lately / KA |tian qi|the weather / # |ré|is as hot / 15 |de / FR
|gen|as / ZX%E |zheng long|a steamer / HL i / {LIFY [shide / o }

It’s been as hot as a steamer lately.

Remember: §} ... Il = 18 ... —kE (“just like, as if”) — a vivid simile (#4538
ZZIELIN, “hot as a steamer”). {LI) caps the comparison; P reads shi or si.

Watch out

o It’s a simile frame — pair it with a vivid image, not a literal fact.

7.9 AR + & — “truly worthy of, lives up to”

AR (or ANPH) praises someone as fully deserving a title — “truly is a .., lives
up to the name of.” It carries praise, so you use it of others, not yourself.

Structure: Subject + A& / K + reputation

{zh: Al |talhe / AH2 |bd kul shi|truly is / —%4 |yl minglan / {75 |you xit|excellent
/ W) |de / i |1do shi|teacher / . }

He truly is an excellent teacher.

{zh: b [talher / Y |de / i [bido yan|acting / K [tai[so / 4% [bang|superb / T
lle / , AHSZ |ba kul shilno wonder she’s / i |nd guo|won / BHK |Ao st kd|an
Oscar / fJ |de / . }

Her acting was superb — no wonder she’s an Oscar winner.

Remember: AR = “nothing to be ashamed of = truly lives up to it” (1§

= “ashamed”). It praises — “no wonder he’s a top teacher.” Reserve it for others,
never yourself. J& swaps freely for 4.
Watch out

o It’s a compliment — saying FXAME ... of yourself sounds boastful and odd.

7.10 H + Person + (F — “be in charge, decide”

B .. f{(F assigns decision-making authority — “(it’s) for .. to decide, .. is in
charge.”

Structure: Area of responsibility + H] + Person + fi{72

{zh: A1 [wo men|our / % |jialhousehold / | |you / F& |wo|my / {545 jma ma|mum
/T |zu0 zhtifruns / , #li [ta|she / 1 |[shuo|says / fI-4 [shén me|whatever / FkAl]
|wo men|we / B [jit|just / f |zuoldo / fI-4 |shén me / . }

In our house, my mum’s the boss — whatever she says, we do.
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{zh: T |sud you|everything / ) |de / F& [shi / #F |dou / B |y6ulis / A& |ni|your /
i |zu0 zhu|call / , H |chulif something / T |le / FF [shi qing|goes wrong / {4,
lyélalso / Hi |y6u / 4 nilyou / 5% |f zé|are responsible / . }

Everything’s your call — and you’re responsible if anything goes wrong.

Remember: B X ffiFE = “it’s X’s call, X is the boss” — Hj (assigns the doer)

+ i3 (“be master of it”). ZFH HFILM I (“at home, mum’s in charge”). It hands
the decision firmly to X.

Watch out

o It assigns authority, not just action — the named person decides, not merely does.

7.11 JEfB + Action + AW / AT / A — “must, have to”

FEB ... AU / 4T / REL is an emphatic necessity — “(one) simply has to, must.”
It’s the fuller form of Jf .. A1, with 15 stressing the obligation.

Structure: Statement , Jf (§) + Action + AW / AT / A

{zh: BAE |xian zailnow / j2& [shilit’s / B2 |jin jilan emergency / 1 |qing kuang / |
445 |fei déi|simply must / I |- |m& shang|at once / ) |[dong / R |shou shujoperate
/ ANH] buké /. }

It’s an emergency — we simply have to operate at once.

{zh: A |youlif you have / i |[hud|something to say / ¥-%F |hao haoljust say it / Ui,
|shuo / , T |gan ma|why / JE15 |fei déijmust you / WEZE |chio jialargue / 7 }

Talk it out properly — why must you arque?

Remember: JEfF ... AH] = “simply HAVE to” — the fuller, more insistent JE
w AH], with 5 (déi, “must”) driving the obligation home (JEf55 FFARAT). It

leaves no alternative.

Watch out

o The closing AW / AF7 / Al are interchangeable — keep one of them to seal
the “no choice” frame.

7.12 —3F ... , —3F ... — “firstly ..., secondly ...”

—3 ... Z3k ... lists two (or more) reasons or aims — “for one thing ..., for another
...> The J& and {4 are optional.

Structure: —3% + Reason 1 , ¥ + Reason 2

{zh: XK |zhe ci|this time / > |l4i|coming to / H[E |Zhong gu6|China / , —3F |yi
14i|for one thing / &2 [shl / #&/ [t{ gao|to improve / 3L |Zhong wén|my Chinese
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/ , 2% |er ldi[for another / &2 |shi / Tf# |lido jié|to understand / H1[E |Zhong
gué|Chinese / 34k |wén hualculture / . }

I came to China to improve my Chinese, and to understand its culture.

{zh: 5| |bié|don’t / % |qu|go / H |nalthere / JigiiE |l youltravelling / , —3k |yi
14i|for one thing / Z{f [bin guan|hotels / 5t |guilare pricey / , —3F |ér lai|for another
/ ¥ |méi|there’s no / fI*4 |shén me / K35 |feng jing|scenery / . }

Don’t go there — for one thing the hotels are pricey, for another there’s no scenery.

Remember: —3 ... 3 ... = “for one thing..., for another...” — a tidy way
to count off reasons or aims (—3 .., T3 .., =% ..). The /& / {4 are optional
padding.

Watch out

o It enumerates reasons/purposes, not a time sequence — that’s 5‘5 /N =
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8 ZhiFE
8.1 i + Subject + Verb Phrase — “I bet (you wouldn’t
dare)”

In spoken Chinese, 3 voices a confident, slightly challenging bet — “I bet ..., I'm sure
.., you wouldn’t dare.” The speaker is daring the other person, so it almost always
comes with R / ¥ plus 4, and the speaker is usually .

Structure: {j + Subject + t, + A / & + Verb Phrase
{zh: % |liang|I bet / Al [talhe / 44 |yé / AHL [bu gén|wouldn’t dare / ! }
I bet he wouldn’t dare!

{zh: FE |wo|l / ig [liang|bet / 4R |nilyou / 1 [yé / ANEL |bu gan|wouldn’t dare / &
lqu|go and / #iff |t6u su|complain / . }

I bet you wouldn’t dare go and complain.

Remember: {{ = a daring “I bet you wouldn’t...” — a confident challenge,

leaning on #, + A / ¥ (UMt AH, “bet he wouldn’t dare”). The speaker is
usually F&, sizing up the other person.

Watch out

o It’s spoken and a touch confrontational — it almost always carries the /¥ + 4,
not a plain positive.
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9 BhiAkEE

9.1 Subject + AB (F) + Verb — “won’t stoop to, disdain
tO”

AJB means thinking an action is beneath one’s dignity — “disdain to, won’t lower
oneself to, can’t be bothered with.” There’s clear contempt in it: the subject looks
down on doing the thing. You can say ANJ§ or, more literary, NJ§F.

Structure: Subject + AJ§ (F) + Verb / Verb Phrase

{zh: fity |talhe / J2& [shilis / 4> |gela / PSE |chéng shilhonest / )
, ANJE |bu xié|won’t stoop to / Pl [shuo hudng|lying / . }

de / A\ |rén|man /

He’s an honest man — he won’t stoop to lying.

{zh: fily [tajhe / AJHT |bu xie yi|is above / #ji |shuo|saying / %] A |bié rén|other
people’s / 1 |de / TRiE |huai hua|bad things / . }

He’s above bad-mouthing other people.

Remember: RJ§ = “it’s beneath me” — disdain to do it (J§ = “worth
bothering with,” so AN J§ = “not worth my while”). NI = “won’t stoop to
lying” ANJE T is the more literary variant.

Watch out

o It carries contempt — the subject feels the action is below them, not merely declines
it.

9.2 Action + PAE (+ BB) + Outcome — “so that, in order
t077

PAfE is a formal “in order to, so as to (make it easier to).” It links an action to the
desired outcome that action makes possible, and often takes a following BE.

Structure: Action , DA (+ HE) + Outcome

{zh: FA'] |[wo men|we / R |hén|very / . |zdolearly / Bk [jin / % |qu|went to / T |le
/ ¥l3% |j1 chang|the airport / , PA# |yi bian|so that / fE [néng|we could / jE I |gan
shang|catch / fx |zui|the / B |zdo|earliest / Y |de / KAHL |fei ji|flight / . }

We went to the airport very early so we could catch the earliest flight.

{zh: i |qing|please / BT |lia xia|leave / HL3E |dian hud|your number / |, PAfE |yi
bian|so that / F{] [wd men|we / Bt Z |lidn xi|can contact / &% [nin|you / . }

Please leave your number so we can contact you.
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Remember: PAfE = “so as to (make it easier to)” — names a WANTED
outcome the action enables (F. 52, PAERERF ). Its mirror is DA (“so as to
avoid” a bad one): PA# chases the good, PAfR dodges the bad.

Watch out

o Formal/written — in speech use “A T or the mid-clause -
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10 {RiAH)
10.1 fBfiE ...... - — “jf ... then ...”

fB{# is a formal, written word for “if, supposing, in the event that.” It opens a
hypothetical condition, and the result clause usually carries Bf (or f). It’s a close
sibling of #R / {40 / 75 — the difference is register, not meaning.

Structure: fiffi + Condition , (it / f#H) + Result

{zh: ff#i |jia shilif / & |méi you|there were no / 7K |shui|water / , 4 fy |sheng
ming|life / g |jiu|then / Jo¥% |wi fa|couldn’t / fFFE |cin zailexist / . }

If there were no water, life couldn’t exist.

{zh: &Af |jid shilif / #& ni|you / #& |shi|were / F& |[wO|me / , & |ni|you / £ [hui|would
/ B4 |zén melhow / i |zuo|do it / 7 }

If you were me, what would you do?

Remember: fBfffi = a formal/written “if, supposing” ({# = “suppose”) —
same meaning as QIR / RUN / {7, just dressier; the result takes ¥ / f#. Climb
the register ladder: %/ (casual) — WIH — Ul — A / fig#r (literary).

Watch out

 In everyday speech it sounds bookish — use U3 / F2.
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11 FHF%)

11.1 H Ch) ... 1 — “because ..., (one) thereby ...”

A (CH) ... MM .. is a formal cause-and-effect frame: [F>} states the cause, and T
introduces the resulting action or state — “because of X, (one) therefore Y.” In this
written style [K°A often shortens to just A, giving a tighter sentence.

Structure: Subject + (CCH) + Cause + ] + Result

{zh: 3 |wo|l / [H>H |yin wei|because / 424 [sheng bing|got ill / T |ér|so / &1 |qing
jia|took leave / . }

Because I got ill, I took time off.

{zh: B |Ou zhou|Europe’s / [ |de / £ |jing jileconomy / K24 [ym wei|because
of / fii%% |zhai wuthe debt / fEHL |wei jijcrisis / i |ér / B |xian rulfell into / %
iR |shuai tui|recession / . }

Furope’s economy fell into recession because of the debt crisis.

Remember: B (C§) ... i ... — T is the hinge swinging from cause to effect
(“because X, thereby Y”). In careful writing, K-} contracts to a tight B (FRiE 1,
“took leave due to illness”).

Watch out

o Keep the [T — it’s what links the effect to the cause in this frame.
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12 AH

12.1 4% 4+ Noun + 244 — “in the name of, under the guise
Of”

£& ... Z4% means doing one thing under the cover of another — “in the name of, under
the pretext of, using .. as an excuse.” It usually hints that the stated name is just a
front for a hidden motive.

Structure: Subject + f& + Noun + 44 + Situation

{zh: L |you xie|some / A |rén|people / f |jie|in / Z&3% |ci shan|charity’s /| Z 44
|zh1 ming|name / B4k |pian qidn|swindle money / . }

Some people swindle money in the name of charity.

{zh: fili |talhe / f§ |ji¢|under the pretext / FF<x |kai hui|of a meeting / Z 44 |zhi ming
/. 2 |qu|went / JigiiE |1 youl|travelling / . }

Under the pretext of a meeting, he went off travelling.

Remember: f§ X Z4 = “borrowing X’s name as a cover” (fff = “borrow”)
— it hints the name is a front masking the real aim (f§2&3% 2 4 Ik). Contrast the
neutral PA ... fJ44 X (“in the name of,” below).

Watch out

o It implies a pretext — for a neutral “in the name of,” use DA ... BJ44 X.

12.2 @it + Action , fif + Result — “through ..., cause ...”

BRL ..., ... is a formal cause-and-effect pair: 1Hid names the means (an action
or process), and ff names the effect it brings about — “by means of ..., it makes /
causes ....”

Structure: jfii;d + Verb (situation) , fifi + Result

{zh: i#id |tong guodlthrough / ##f |duan lian|exercise / , fifi [shi|the / B & |shen
tijbody / ¥ |géng|becomes / {#f |jian kang|healthier / . }

Through ezercise, the body is made healthier.

{zh: i [tong guod|through / iX |zhe|this / £ |jian / ZF |shi|matter / , ffi |shi|it
made / F |wo|me / BHE |ming bailunderstand / T [le / f£ |hén duo|a great deal
/o }

Through this affair, I came to understand a great deal.
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Remember: @i} = the MEANS, {#i = the EFFECT — “by way of X, it brings
about Y7 (H R, i SR HE{8kE). Keep the two halves balanced: process first,
result second.

Watch out

o Don’t give both halves their own subject — it’s the means-clause that {#i acts on,
not a new actor.

12.3 PA + Body + B X — “in the name of, on behalf of”

PA ... B45 X states the authority or capacity an act is carried out under — “in the
name of, on behalf of” Unlike f .. 22 44, it’s neutral: it simply names whose name is
being used.

Structure: PA + Person / Body + [J44 X + Action

{zh: 3 |bié|don’t / PA |yilin / & |[wo|my / )45 X |de ming yi|lname / 45 |géi / /A TH]
|gong si|the company / BffF |xi¢ xin|write to / . }

Don’t write to the company in my name.

{zh: ¥EBE |fa yuan|the court / PA |yilin / B |zheéng fii|the government’s / F44 X
|de ming yijlname / JEif |qi stjsued / T |le / Al [talhim / . }

He was sued in the name of the government.

Remember: YA ... Bj4 X = “in X’s name / on behalf of” — NEUTRAL. It
simply states the capacity an act is done under (PAELJfFHI4S X). Tts shady cousin is
fi& .. 244 (“under the pretext of”): same idea, opposite tone.

Watch out

e No hidden agenda implied — for “under the guise of,” you want f& .. 22 44.

12.4 #h — “inevitably, be bound to”

b (literally “the situation must ..”) asserts that circumstances make an outcome
certain — “is bound to, will inevitably.” It introduces the unavoidable result and is
formal in tone.

Structure: .. , #uh + inevitable result

{zh: $XF# |zhe yang|carrying on / |2 [xia qu|like this / , ¥l |shi bilis bound to /
I |sht bailfail / . }

Carry on like this and failure is inevitable.

{zh: Pty |wu jia|prices / Ik |shang zhdng|rising / , %4l |shi bi|will inevitably /
0 |ying xiang|affect / AA(] |rén men|people’s / Y |de / #:1% |sheng hud|lives / . }
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Rising prices are bound to affect people’s lives.

Remember: $#uh = ¥ (the circumstances) + # (must) = “the situation
makes it inevitable.”” Stronger than a plain —3 — it claims the circumstances
themselves force the result. Formal.

Watch out

o It pins the certainty on circumstances — for a personal “definitely will,” —%& / &
7€ fit better.

12.5 fi§#& + Condition , (8 / 18) ...... — “if, supposing”

M is a highly literary “if, supposing, in the event that.”” Like {f&{i#i, it opens a
hypothetical, with the result clause often taking B or {#. It belongs to formal prose
and set polite phrases.

Structure: {# + Condition , (f / f#) + Result

{zh: i |tang ruo|if / 4 |youlthereis / /A [bujany- / Ji %] |zhou dao|thing overlooked
/ ZAb |zht cht / , 3 |qing|please / £ |duo / 13 |bao hén|bear with us / . }

If anything has been overlooked, please bear with us.

{zh: 75 |tang ruo|if / 2Ny |shi bailit fails / , F&A{] |[wO men|we / Ji |zai|will then
/ A8 |xidng|think of / Hi) |bié de|another / JpyE |ban fa|way / . }

If it fails, we’ll think of another way.

Remember: {7 = the most literary “if” — even dressier than {fZf#i, at home
in formal prose and set courtesies (£ H A JEZ AL, “if anything’s been overlooked”).
Result takes #f / fi.

Watch out

» Reserve it for writing and polite set phrases — in speech use f5f / B,

12.6 BF + Verb + BJ — the literary ff structure

The fif + Verb + FJ frame turns a verb into a formal noun phrase — “that which is
..ed, what (one) ..s.” It names the object of the action in a measured, written tone.
Dropping it (FEAHLH]) means the same thing more plainly.

Structure: (Subject +) Jif + Verb + [ (+ Noun)

{zh: iX |zhe|this / BiA2 [jin shi|is exactly / & |wo|what T / ff |sud / 48
/ Vi, [shuol|to say / 1Y |de / . }

This is exactly what I want to say.

xiang|want
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de|does / —4] |yi qie / &R |doulis

{zh: Al |talhe / T |sud / M |zud|everything he / 1)
all / &2 [shi / 24T |weile|for / 4R |nilyou / . }

FEverything he does is for you.

Remember: ff + verb + BJ = “that which is ...ed” — a formal dressing-up.
FPrAE ) = FRAEVEAY (“what T want to say”), just more literary. fif flags the verb’s
object, so the verb is transitive.

Watch out

o It adds formality, not meaning — the plain F¢AH LAY says the same thing in speech.

HSK 6 iF3% o HIC



13 Let alone
13.1 % ...... #H () ... , A ... — “even ..., let alone ...”

A ¥ means “let alone, much less, all the more so.” It pairs with a # ... # () ...
clause: first you state an extreme case (even A is true), then fiJ{){, pushes to a case
that’s all the more so (so of course B). It’s often a rhetorical question, closed with

IB; adding 88 / 3 before {a[ {7, sharpens it.

Structure: Subject + & + A + #§ () + Verb , (GH) fa[i. + B + Ng?

{zh: 7% [lidn|even / KA |da rén|adults / #S |dou / %45 |jué de|find it / ¥ [ndn|hard
/ , A8 |hé kuang|let alone / #%F |hai zi|children / g [ne / 7 }

Even adults find it hard, let alone children.

{zh: iX |zhe|this / & |didan|bit of / 2% |qidn|money / & |lidn|even / WZ 4t |cht fan|for
food / #F |dou / A% |ba goulisn’t enough / , i), |hé kuang|let alone / 3£ |m&i|buying
/ J& |fang|a house / 7 }

This bit of money isn’t even enough for food, let alone buying a house.

Remember: # A #§ ..., (E) filif B 1B? = “even A..., LET ALONE B!” —

it climbs from a strong case to an even stronger one (fif{i, = “how much more s0”).

Usually rhetorical, sealed with lg; 85 / X before {a] i, add punch.
Watch out

o It runs small — big (like AR 4): A the lesser case, B the greater — don’t flip
them.
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14 BIFAT

14.1 %M vs. MBI — “in accordance with” vs. “on the basis

Of”
Both mean “according to,” but they look at different things. M means following a
rule, plan, order or standard to the letter — “in accordance with.” ##8& means
drawing on evidence, grounds or a source — “on the basis of, going by”; it can

also be a noun (F#R#HE = “well-grounded”), which #f cannot.

Structure: % i + rule / plan + Action - M #f§ + evidence / source +
Conclusion

{zh: i |qing|please / #% M |an zhao|in accordance with / #iE |gul ding|the rules /

HEBA |pai dui|queue up / . }

Please queue up in accordance with the rules.

{zh: #2¥E |gen julgoing by / KX [tian qi|the weather / T [yn baolforecast / , BH
K |ming tian|tomorrow / £ |hul|will / "Ry |xia yu|rain / . }

Going by the forecast, it’ll rain tomorrow.

Remember: ##M8 = follow a RULE/plan (“by the book”); ## = reason
from EVIDENCE (“going by the data”). #ZIE#E (per the rules) vs RHEHIHR
(per the forecast). Only H2#& doubles as a noun (ZIJoHR#E, “groundless”).

Watch out

o A rule to obey — #M; grounds to infer from — FR4E.

14.2 AHA vs. HiF — “have no choice” vs. “have no better
choice”

Both say you're forced into something unwanted, but the squeeze differs. A/BAR =
there is no other choice at all — you simply can’t avoid it (stronger, like ~N1FE).
H#F = there is no better choice — you settle for the least-bad option. Also, AMEAR
must be followed by a positive verb; R¥f can take & / i%.

Structure: A5 + positive Verb - H#f + Verb (W[iFA / %)

{zh: H]"] |chu mén|going out / % |méi|without / ¥ |dai|bringing / 4 |qidn|money /
, A5 [bu dé bull had no choice but to / Ju] |xiang|from / A4 |péng you|a friend
/ f& |jie|borrow / . }

I went out without money, so I had no choice but to borrow from a friend.

HSK 6 ik o 30



{zh: #MNf |wai mian|outside / T |xialit’s / KW |da yu|pouring / T [le / , F& |woll
/ H4f |zhi hio|had no better option than to / A |bujnot / H % |chu qu|go out / T
le /o }

It’s pouring outside, so I'll just not go out.

Remember: AH AR = NO OTHER choice (forced, no escape); HiF = NO
BETTER choice (settle for least-bad). And the grammar tell: 54 takes only

a positive verb, while HUf can take A / 3% (HIFAZE).
Watch out

e You can’t say NMEAARZE — for “had to not do,” use HIF AN

14.3 AW vs. AME — “unceasingly” vs. “without stopping”

Both describe something that keeps going. AW = “continually, again and again” —
a process that repeats or grows over time (it can imply increase), and as an adverb
it often takes #j. A& = “without a pause” — the action literally never stops for a

moment, often as V. + ASAE or NEHL + V.
Structure: AW (M) + Verb - AEHL + Verb / Verb + NA{E
{zh: Bl |ke jitechnology / 7F |zailis / AW |bi duan|continually / Hli |de /

ljin bujadvancing / . }
Technology is continually advancing.

{zh: il |talshe / ¥z} |j1 dong|was so excited / 15 |de|that she / {i |shuo|talked / />
AME |ge bu ting|without stopping / . }

She was so excited she talked non-stop.

Remember: AWf = “again and again / growing over time” (Bf = “break,”
so Al = “unbroken, recurring”); A& = “no pause at all” (& = “stop”).
AWridtE (keeps advancing) vs Y ~ANE (talks non-stop). 4A~ANE clips onto the verb:
AR,

Watch out

o AW allows gaps that keep recurring; /{5 means literally no pause.
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14.4 M vs. #Hl — “on the contrary” vs. “but, yet”

Both mark a turn, but with different force. JgJij = “on the contrary, instead” — the
result is the opposite of what you’d expect, and it can sit before or after the subject.
#ll = a milder “but, yet,” and it can only come after the subject. JZ i often completes

the pattern ANMEE / AMEAS ., I ..
Structure: (Subj.) JzIfil + opposite outcome - Subj. + %] + contrast

{zh: 3% |wo|l / #f |bang|helped / T |le / A [talhim / , il [ta]yet he / K21 |fan ér|on
the contrary / 425 |sheng qi|got angry / T |le / . }

I helped him, yet he got angry instead.

{zh: i |ta|she / B |xi huan|likes / FfE |tidn shilsweets / , ZlI |queé|but / MA
|cong bu|never / 7 |chileats / X553 77 |qido ke lijchocolate / . }

She likes sweets, but never eats chocolate.

Remember: ] = the OPPOSITE of what you’d expect (a reversal); #|
= a plain “but / yet” (a contrast). JZ]fij can go before or after the subject and
completes ANMEY ... I ..; & only sits after the subject.

Watch out
o #ll can’t lead the clause — HBE] ..., never Ab ...; JZIf] is freer.

14.5 A vs. FJE — “(not) at all” vs. “in the end, on earth”

A = “(not) at all, simply, fundamentally” — it intensifies a negation (fRAA / R
A¥), flatly denying something. BJJI§ = “after all, in the end” or, in a question, “on
earth / exactly” — it presses for the final result or truth. You can’t swap them.

Structure: 74 + A&~ / % + Verb - | + Question

{zh: F |wo|l / A |gen bén|simply / % |méildidn’t / H#Z |chu qu|go out / , R
lnilhow / B4 |zén me / £ |hui|could / FF| [kan daolhave seen / & |[wo|lme / 7 }

I didn’t go out at all — how could you have seen me?

{zh: & |nilyou / F|Jit |dao dilon earth / £H
me yang / 7 }

xiang|what do you want / [EAFE |zén

What on earth do you want?

Remember: 4 intensifies a NEGATION (“not at all”: B4R /%); FK
presses for an ANSWER (“on earth / in the end”). One flatly denies, the
other demands the truth. In a statement, F|Jig = “after all, it turned out...”.

Watch out

HSK 6 ik o 30



o A leans on a following A / #%&; FJIS leans on a question word or a result.

14.6 1B vs. #F — “according to” (long vs. short)

These overlap in meaning — “according to, on the basis of” — but differ in style. &
is terse and literary, and pairs with single-character or short items (#5ij, #8555, #5
). #8#E is the everyday word, takes two-or-more-character objects, and can also
act as a noun.

Structure: i + short word + Clause - fiffi + (longer) source + Clause

{zh: ¥ [julit is / ¥ |shuolsaid / , M |talhe / EE4 |y jing|has already / Hi[E |chu
gud|gone abroad / T |le / . }

It’s said he’s already gone abroad.

{zh: P& |gen julaccording to / 4 |diao chd|the survey / Z5H [jié gud|results / |
KZ |da jialeveryone / R |dou / fR |hénlis very / #% & |man yi|satisfied / . }

According to the survey results, everyone is very satisfied.

Remember: # = terse/literary + SHORT items (#E¥, R, IBL); Mg =

everyday + longer objects, and a noun too. Same idea, opposite ends of the
formality scale.

Watch out
o i wants a tight, short partner (#ii, v'); a longer source takes R (HRH1E A 45
R).
14.7 K& vs. ;R — “recover / restore” vs. “return to the
original”

Both mean returning to a former state, but with a different feel. K& = “recover,
restore” something that was damaged, disrupted or lost — health, order, normal
service. YR = “return to the exact original state, reset, reduce” — it stresses going

back precisely to how it was (it’s also the chemistry term “reduce”).
Structure: k% + Noun (health / order) - {8 .. ifJE (K ..)

{zh: 3t |jing guo|after / JGJT |zhi lido|treatment / , i [ta|he / A9 |de / B K |shen
tijhealth / 1818 |man man|slowly / k& |hut fu|recovered / T |le / . }

After treatment, his health slowly recovered.

{zh: 4} |nilyou / B]PA |ké yi|can / #8 |b& / 1% & |sheé zhi|the settings / iR R
yuan|restore / i |chéng|to / ERIA{E |mo rén zhi|the defaults / . }

huén

You can reset the settings to the defaults.
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Remember: K& = bring back something DAMAGED /lost (health, order);
IR = return to the EXACT original / reset. {K& {@kf (recover) vs A JRIX B
(reset to factory). ihJi stresses precisely as before, with no “was broken” overtone.

Watch out

 For health/order coming back, it’s k& — ifJ5 sounds like a reset /reduction.

14.8 JBIR vs. I — “surprisingly” vs. “on the contrary”

Both flag the unexpected, but differently. J&4R = “surprisingly, to one’s astonishment”
— it simply marks the event as astonishing, often letting the speaker tack on a
comment. JJ = “on the contrary” — it marks a reversal, the opposite of what
should have followed, and pairs with ANMHE / ANMER ., I ..., where JER can’t.

Structure: J&/X + astonishing fact (+ comment) - ANHE / ANMEA ..,

{zh: il |talhe / X4 |zhé melso / /)N |xido|young / JEFR |ju rdn|astonishingly / BE
lnéng|can / 1 |beéi|recite / JLH [ji bailhundreds of / 1 [shou / H#F |Tang shi|Tang
poems / , HE |zhen|truly / T A |lido bu gijremarkable / . }

So young, yet he can recite hundreds of Tang poems — truly remarkable.

{zh: Wz |chi|after taking / T |le / iX£E |zhe xie|these / 2 |yaol|pills / , fili |talhe / AN
{2 [bt dan|not only / % |méi|didn’t / &F |hdo|get better / , JZIfi |fan ér|but instead
/ T |gengl|got even / JZE |yan zhong|worse / T |le / . }

After taking these pills, not only did he not improve — he got worse.

Remember: R = “astonishingly!” (just marks surprise, + optional com-
ment); KJii = “on the contrary” (a reversal). Ouly JZ i completes ANHE /
ANEAS ., I ... JESK is amazement; [ is a flip.

Watch out

o A surprise that isn’t a reversal takes JESX; the “opposite happened” twist takes [
I

14.9 —F vs. —B} — “at one time” vs. “for a (short) while”

Both touch on time but mean different spans. —J& = “once, at one time” — a past
phase (often a difficult one: —FFAH ), and it appears in —4—FF (“annual”). —
B} = “for a short while, momentarily, for the moment” — brief or sudden, often “can’t

.. ight now” (—HAEARF ).
Structure: —J¥ + past Verb phrase - —H} + Cf\gE) Verb
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{zh: f [talhe / &FZ |guo qulin the past / —JF |yi dujat one time / fH
to / J&5+ |fang qilgive up / o }

xidng|wanted

At one point in the past he wanted to give up.

{zh: F& |wo|l / —H} |yi shi|for the moment / AR FHL K |xidng bu qf 1dijcan’t recall /
fili [tajhis / /) |de / 4 F |ming zijname / . }

I can’t recall his name for the moment.

Remember: —f = “once, at one time” (a PAST phase; also —4&—F =

“annual”); —HBf = “for a brief moment / right now” (—EERNER). & = a
stretch /occasion; B} = a moment.

Watch out

o —I[f is the “can’t ... just now” word — don’t use —J# for a momentary lapse.

14.10 —HE vs. —] — “all along (continuously)” vs. “all
along (habitually)”

Both mean “all along,” but one is an unbroken stretch and the other a long-standing

habit. —B = “continuously, the whole time” — an unbroken action from some point,
and it can even run into the future (F <& —H X H{RK). —M\ = “consistently,
habitually up to now” — a settled trait, and it only reaches up to the present.

Structure: —F + Verb (can be future) -—[n] + habit / trait (up to now)
{zh: I |wo|l / & |hui|will / —HF |yl zhilalways / ZHF |zh1 chi|support / 44 |ni|you
/o }

1 will always support you.

{zh: fib |talhe / —a] |y{ xidng|has always / f§ |hén|been very / SFHf
/o }

He’s always been punctual.

Remember: —F = an UNBROKEN stretch (can extend into the FUTURE:
L—HYXFR); —MH = a HABITUAL trait, only up to NOW (—[afR5FH}).

Continuous line vs settled habit.

shou shi|punctual

Watch out

 For a promise reaching forward, only —§ works — —[i] can’t point to the future.
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15 AP

15.1 kI vs. X H — “each other” vs. “the other party”

Both can translate as “each other,” but they pull in different directions. it is
reciprocal — “one another, both sides, mutually” — and can sit right before a verb
like HAH (i ILf51T = “trust each other”). X} points to the other specific party
— the single counterpart facing you — and can’t go before a verb that way. %It may

follow 45411 / AT / RS X5 cannot.
Structure: f{t + Verb - XI5 + Noun (= the other side)

{zh: &A1 |wo men|we / Wi% |ying gai|should / fi i, |bi cileach other / {F4T: |xin
rén|trust / . }

We should trust each other.

{zh: 4R |nilyou / # |yao|should / Wt |[ting ting|listen to / %] |dul fang|the other
side’s / 1y |de / B W, |yi jian|view / . }

You should hear the other side’s view.

Remember: ff{lt, = reciprocal “each other” (works before a verb, like HAH:
B ELE); X = the one SPECIFIC counterpart (“the other side”: X} 5 H]
BI). i = mutual flow both ways; %fJ; = the person across the table.

Watch out

o XI5 is a noun (the other party) — it can’t sit before a verb the way fiIlt, / HAH
do.

15.2 AZ vs. HIN — “others / them” vs. “other people”

Both refer to people other than the speaker, but B A is the neutral one — “other peo-
ple, someone else.” AZR is colloquial and often specific or emotionally coloured:
it can mean “they / that person (you know who),” and even a coy “I / me.” In plain
“other people” sentences the two are interchangeable; only A % carries the extra
coloured uses.

Structure: %] A + .. (neutral) - A% + .. (colloquial, often specific /
coy)

{zh: H| A\ |bié rén|other people’s / f)
/ % |gudn|meddle in / . }

de / 5 [shi|business / & |ni|you / jI] |bié|don’t

Don’t meddle in other people’s business.

{zh: NZ |rén jia|they've / [ |dou|already / A |bulstopped / # |li|paying attention
to / AR |nilyou / T |le / , & |niland you / i |hai|still / #}i |shuo|keep talking / . }
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Theyve already stopped paying you any attention, and you keep on.

Remember: HJ A = neutral “other people”; A& = colloquial & often SPE-
CIFIC or charged (“they / that person — you know who,” even a coy
“me”). H| ANHJF (anyone’s business) vs N FZE AR T (they — pointedly —
ignore you). A carries feeling; #] A\ doesn’t.

Watch out

o A% can mean a coy “I / me” (NZFAZEK, “I don’t want to”) — %] A never can.
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